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Прекрасные мелодии скрипки и чистые звуки фортепиано наполнили банкетный зал.

Хотя это был не банкетный зал, а всего лишь крытая тренировочная площадка, специально
украшенная к празднованию победы.

В любом случае, там было много аппетитной еды и алкоголя, которых они не могли видеть во
время войны.

Разве этого недостаточно, чтобы назвать это банкетом?

Похоже, повара приложили немало усилий для подготовки к сегодняшнему дню.

Однако, вопреки этим ожиданиям, атмосфера в банкетном зале была довольно сдержанной.

Это произошло из-за ошеломляющего заявления, сделанного командиром Лютерсом Эданом
непосредственно перед банкетом.

— Ха-а… Это слишком неожиданно.

— Разве это не было тем, чего все ожидали? Что Кладбище, естественно, будет
расформировано, как только закончится война.

— Я знал это, но ему действительно нужно было говорить это даже на церемонии празднования
победы?

— Кто знает, что творится в голове у этого ублюдочного командира? Может быть, он хотел
испортить нам настроение сегодня. Посмотри на это, разве это праздник?

Штабные офицеры, собравшиеся в углу, потягивали вино и один за другим сыпали жалобами и
проклятиями.

Это были люди, которые даже в обычном состоянии не слишком благосклонно относились к
командиру.

Лютерса, который приказывал им разрабатывать стратегии, которых не было даже в полевом
руководстве, и по непонятным причинам осыпал их оскорблениями.

Он упрямо настаивал на том, что в секторе В03 есть враги, хотя они чётко подтвердили их
отсутствие, тратя и без того скудные боеприпасы.



Кроме того, для него было обычным делом намеренно комкать инструкции по эксплуатации,
полученные сверху.

Именно штабные офицеры всегда получали выговоры за произвол командира, поэтому они не
могли не относиться к Лютерсу холодно.

Более того…

— Ах, изначально я планировала убить его, но теперь, когда он уходит по собственному
желанию, это кажется странным.

Шарлотта Эвергрин, глава отдела логистики, которая до этого молча слушала разговор,
добавила своё замечание.

Её элегантные золотистые волосы колыхнулись, когда она повернула голову.

Вдобавок ко всему, её короткая стрижка создавала особое впечатление, а также подчёркивала
неповторимую холодную атмосферу Шарлотты.

Неудивительно, что её прозвали Ледяной Ведьмой из отдела логистики.

— Что сейчас пытается сказать наша Ведьма?

— ...Глава разведки! Я же просила тебя не называть меня так?!

Это прозвище показалось ей неловким и унизительным, поскольку Шарлотта Эвергрин, о
которой шла речь, выразила отвращение.

Взгляды людей на мгновение сосредоточились на голосе, звучавшем по всему банкетному залу,
а затем быстро рассеялись.

Реакция была такой: — Ох, Шарлотта снова это сделала.

Поспешно поставив бокал с вином, который она держала, и закрыв лицо обеими руками, она
заскрежетала зубами и изрыгнула проклятия в адрес начальника разведки.

— Чёрт возьми, ты действительно хочешь умереть?!

— Вау. Я всё гадал, когда же это произойдёт, и сегодня, наконец, один из них не сдержался.



— Начальник разведки добилась успеха, уаха-ха!

Вульгарные ругательства, которые полностью противоречили её элегантной внешности и
старомодному имени.

Неудивительно, что она была талисманом отдела персонала.

Они даже намеренно просили Шарлотту произносить проклятия прямо перед битвой.

Прося произнести победное заклинание или что-то в этом роде.

— Уф...

Понимая, что злость только навредит ей самой, Шарлотта глубоко вздохнула, чтобы
успокоиться, а другой офицер штаба проявил любопытство и переспросил.

— Итак, что вы имели в виду, начальник отдела материально-технического обеспечения?

Она допила вино, щёлкнула пальцами и продолжила.

— Коммандер Лютерс присвоил не только один или два предмета. Вы знаете, сколько ложных
донесений он отправил верховному командованию?

Это были вещи, которые они не могли вовремя проверить, потому что сражения происходили
почти каждый день.

На самом деле, союзники гибли на поле боя.

У начальника отдела снабжения, который отвечал за снабжение и логистику, не было времени
проверять такие вещи по очереди, не так ли?

Однако, по мере того, как сражения постепенно стихали, они начали одерживать верх.

Шарлотта осознала, что многие из военных поставок, которыми она занималась, не
соответствовали по количеству.

Это было во время войны.

Стрелковое оружие, такое как винтовки, продовольствие и другие расходные материалы,
скорее всего, было выдано без надлежащего уведомления в экстренных ситуациях.



На данный момент было бы быстрее найти товары, количество которых совпадало бы с
фактическим.

Но стратегическое оружие было другим.

— Он даже присвоил вещи, которые были бы немедленно обнаружены после небольшого
расследования, как если бы у него отказала печень?

Ракеты.

Рации.

Мины.

Белый фосфор.

И даже прототипы водородных бомб.

— Он всё это сделал?

— Вы думаете, я знаю? Я тоже не могу в это поверить.

Лица штабных офицеров застыли, словно от шока.

— ...Если это правда, то это было бы серьёзным преступлением.

— Это может даже привести к смертной казни.

— Но они не стали бы казнить Героя Войны...

Естественно, что у командира была плохая репутация.

Кому понравится такой извращённый и эгоцентричный человек?

Однако, как говорится, даже гусеница умеет кататься. Командор Лютерс лучше любого другого
командира видел поле боя.

Именно благодаря его вкладу генерал-майор Лютерс Эдан стал героем войны.



Но подумать только, что командир, которого они считали просто человеком с дурным
характером, был преступником, которого можно было отдать под военный трибунал.

— Но вы действительно собираетесь убить его? — взволнованным голосом спросил штабной
офицер.

Шарлотта не смогла ответить честно.

Это правда, что Лютерс вёл себя отвратительно, но потеря чести и отправка в военную тюрьму
— это совсем другое дело.

Она чувствовала, что ей это не понравится.

Потому что иногда, когда они оставались вдвоём, этот командир отпускал шутку.

— ...Забудь об этом. Он все равно уходит в отставку. Мы его больше не увидим, так что скоро о
нём забудут.

Это было то, что она могла сказать как руководитель отдела логистики.

Она знала, насколько всё это серьёзно.

Но в то же время она знала, как легко это можно похоронить.

Однако Шарлотта упустила из виду одну вещь.

— Я бы хотела услышать об этом побольше.

— ?!!..

— Ах!!!

Собравшиеся штабные офицеры почтительно отдали честь.

Серебристые волосы рассыпались по плечам мундира.

Это была генерал-майор (будущий) Арвен Орка.

— Заместитель командующего Арвен...



— Итак... Шарлотта, что, по-твоему, сделал этот человек, Лютерс?

Её глаза, похожие на драгоценные камни, сверкали.
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